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‭Shabbat D'varim/Chazon‬
‭10 August 2024     6 Av 5784‬

‭Torah Reading‬

‭Deuteronomy 2:1-19‬

‭(1) we marched back into the‬
‭wilderness by the way of the Sea of‬
‮‬‭had‬‭spoken‬‭to‬‭me,‬‭andיהוה‬‭Reeds,‬‭as‬
‭skirted the hill country of Seir a long‬
‮‬‭said‬‭to‬‭me:‬‭(3)יהוה‬‭time.‬‭(2)‬‭Then‬
‭You have been skirting this hill‬
‭country long enough; now turn‬
‭north. (4) And charge the people as‬
‭follows: You will be passing through‬
‭the territory of your kin, the‬
‭descendants of Esau, who live in‬
‭Seir. Though they will be afraid of‬
‭you, be very careful (5) not to‬
‭provoke them. For I will not give you‬
‭of their land so much as a foot can‬
‭tread on; I have given the hill‬
‭country of Seir as a possession to‬
‭Esau. (6) *‬‭Or “You may obtain food‬
‭from them to eat for money; and you‬
‭may also procure water from them to‬
‭drink for money.”‬‭What food you eat‬
‭you shall obtain from them for‬
‭money; even the water you drink‬
‭you shall procure from them for‬
‮‬‭hasיהוה‬‭money.‬‭(7)‬‭Indeed,‬‭your‬‭God‬

‬‮דברים ב׳:א׳-י״ט
ךְ דֶּ֣רֶ ה֙   בָּ֙רָ  דְ מִּ סַּ֤ע הַ  נִּ ן וַ נֵּ֜פֶ   ‬‮)א( וַ

י לָ֑ וָ֖ה אֵ הֹ בֶּ֥ר יְ   שֶׁ֛ר דִּ   אֲ כַּ וּף  ‬‮יַם־ס֔
ים׃ בִּֽ מִ֥ים רַ עִ֖יר יָ  ר־שֵׂ ת־הַ ב אֶ נָּ֥סׇ  ‬‮וַ
לַ֥י  וָ֖ה אֵ הֹ ר יְ יֹּ֥אמֶ   ‬‮}ס{         )ב( וַ

הָ֣ר  ת־הָ ם סֹ֖ב אֶ כֶ֕ ב־לָ ר׃ )ג( רַ ‬‮לֵאמֹֽ
נָה׃ )ד( פֹֽ כֶ֖ם צָ  נ֥וּ לָ  פְּ זֶּ֑ה   ‬‮הַ

רִ֗ים  בְ תֶּ֣ם עֹֽ   ר֒ אַ צַ֣ו לֵאמֹ ם֮  עָ ת־הָ אֶ ‬‮וְ
בִ֖ים  שְׁ יֹּ ו הַ שָׂ֔ נֵי־עֵ כֶ֣ם בְּ י חֵ ל֙ אֲ בוּ גְ ‬‮בִּ

תֶּ֖ם   רְ מַ שְׁ נִ ם וְ כֶּ֔  א֣וּ מִ  ירְ יִֽ עִ֑יר וְ  שֵׂ ‬‮בְּ
י כִּ֠ ם  ר֣וּ בָ֔ גָּ תְ ל־תִּ ד׃ )ה( אַ אֹֽ ‬‮מְ

רַ֣ךְ  דְ עַ֖ד מִ ם  צָ֔ רְ אַ ם֙ מֵֽ  כֶ תֵּ֤ן לָ   א־אֶ ‬‮לֹֽ
י תַ֖תִּ ו נָ שָׂ֔ עֵ שָּׁ֣ה לְ    רֻ י־יְ ל כִּֽ גֶ רָ֑ ף־ כַּ ‮‬

ר֧וּ בְּ שְׁ  ל תִּ אֹ֣כֶ יר׃ )ו(  עִֽ הַ֥ר שֵׂ ת־ ‬‮אֶ
ם מַ֜יִ ם־ גַ תֶּ֑ם וְ   לְ כַ אֲ ף וַ כֶּ֖סֶ   בַּ תָּ֛ם    אִ ‬‮מֵֽ

ם׃ )ז( יתֶֽ תִ שְׁ ף וּ כֶּ֖סֶ   בַּ תָּ֛ם    אִ ר֧וּ מֵ כְ ‬‮תִּ
ל֙ כֹ ךָ֗ בְּ  כְ רַ בֵּֽ הֶ֜יךָ  לֹ וָ֨ה אֱ הֹ י֩ יְ  ‬‮כִּ

ךָ֔ תְּ כְ דַ֣ע לֶ  ךָ יָ דֶ֔  שֵׂ֣ה יָ  עֲ ‬‮מַ
זֶ֣ה זֶּ֑ה   ל הַ דֹ֖ גָּ בָּ֥ר הַ  דְ מִּ ת־הַ ‬‮׀‬ ‮אֶ

ךְ מָּ֔  ךָ֙ עִ הֶ֙י לֹ וָ֤ה אֱ הֹ נָ֗ה יְ  שָׁ עִ֣ים   בָּ רְ ‬‮אַ
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‭blessed you in all your undertakings.‬
‭[God] has watched over your‬
‭wanderings through this great‬
‮‬‭has‬‭beenיהוה‬‭wilderness;‬‭your‬‭God‬
‭with you these past forty years: you‬
‭have lacked nothing. (8) We then‬
‭moved on, away from our kin, the‬
‭descendants of Esau, who live in‬
‭Seir, away from the road of the‬
‭Arabah, away from Elath and‬
‭Ezion-geber; and we marched on in‬
‭the direction of the wilderness of‬
‮‬‭said‬‭to‬‭me:‬‭Doיהוה‬‭Moab.‬‭(9)‬‭And‬
‭not harass the Moabites or provoke‬
‭them to war. For I will not give you‬
‭any of their land as a possession; I‬
‭have assigned Ar as a possession to‬
‭the descendants of Lot.— (10) It was‬
‭formerly inhabited by the Emim, a‬
‭people great and numerous, and as‬
‭tall as the Anakites. (11) Like the‬
‭Anakites, they are counted as‬
‭Rephaim; but the Moabites call‬
‭them Emim. (12) Similarly, Seir was‬
‭formerly inhabited by the Horites;‬
‭but the descendants of Esau‬
‭dispossessed them, wiping them out‬
‭and settling in their place, just as‬
‭Israel did in the land they were to‬
‮‬‭had‬‭given‬‭toיהוה‬‭possess,‬‭which‬
‭them.— (13) Up now! Cross the‬
‭wadi Zered! So we crossed the wadi‬
‭Zered. (14) The time that we spent in‬
‭travel from Kadesh-barnea until we‬
‭crossed the wadi Zered was‬
‭thirty-eight years, until that whole‬

אֵ֧ת  ר מֵ בֹ֞ נַּעֲ ר׃ )ח( וַֽ בָֽ תָּ דָּ  סַ֖רְ  ‬‮לֹ֥א חָ
יר עִ֔ שֵׂ ם֙ בְּ י בִ שְׁ  יֹּֽ  שָׂ֗ו הַ  נֵי־עֵ חֵ֣ינוּ בְ  ‬‮אַ

יֹ֣ן  צְ עֶ ת וּמֵ ילַ֖ אֵ ה מֵ בָ֔ רָ עֲ ךְ֙ הָֽ  דֶּ֙רֶ  ‬‮מִ
ךְ רֶ דֶּ֖ ר  בֹ֔ נַּעֲ ן֙ וַֽ  נֵּ֙פֶ   ר }ס{        וַ גָּ֑בֶ ‮‬
וָ֜ה הֹ ר יְ יֹּ֨אמֶ   ב׃ )ט( וַ אָֽ בַּ֥ר מוֹ   דְ ‬‮מִ

ב אָ֔ ת־מוֹ ר֙ אֶ  תָּ֙צַ  ל־ לַ֗י אַ  ‬‮אֵ
י כִּ֠ מָ֑ה   חָ לְ בָּ֖ם מִ גָּ֥ר   תְ ל־תִּ אַ ‬‮וְ

כִּ֣י ה  שָּׁ֔   רֻ וֹ֙ יְ צ רְ אַ ךָ֤ מֵֽ  תֵּ֨ן לְ   א־אֶ ‬‮לֹֽ
ה׃ שָּֽׁ   רֻ עָ֖ר יְ ת־ י אֶ תַ֥תִּ ט נָ וֹ נֵי־ל֔ בְ ‬‮לִ

עַ֣ם בָ֑הּ  בוּ  שְׁ יָ֣ נִ֖ים   פָ מִ֥ים לְ  אֵ ‬‮)י( הָ
ים׃ )יא( נָקִֽ עֲ ם כָּ רָ֖  רַ֛ב וָ  ל וְ ד֥וֹ ‬‮גָּ

קִ֑ים נָ עֲ הֵ֖ם כָּ ף־ ב֥וּ אַ  שְׁ  אִ֛ים יֵחָ  פָ ‬‮רְ
ים׃ מִֽ הֶ֖ם אֵ  א֥וּ לָ  רְ קְ ים יִ בִ֔  מֹּ֣אָ   הַ ‬‮וְ

ים֮ חֹרִ ב֣וּ הַ  שְׁ יר יָ עִ֞  שֵׂ ‬‮)יב( וּבְ
שׁ֗וּם  ירָ שָׂ֣ו יִֽ  נֵ֧י עֵ  ם֒ וּבְ נִי פָ ‬‮לְ

ב֖וּ שְׁ יֵּ ם וַ נֵיהֶ֔ פְּ  ם֙ מִ ידוּ מִ שְׁ יַּ ‬‮וַ
אֵ֗ל  רָ שְׂ שָׂ֣ה יִ  שֶׁ֧ר עָ   אֲ כַּ תָּ֑ם    חְ תַּ ‮‬

וָ֖ה הֹ תַ֥ן יְ ר־נָ שֶׁ  וֹ אֲ ת֔ שָּׁ   רֻ ץ֙ יְ  אֶ֙רֶ  ‬‮לְ
כֶ֖ם  ר֥וּ לָ בְ עִ קֻ֛מוּ וְ תָּ֗ה    ם׃ )יג( עַ הֶֽ ‬‮לָ
ד׃ רֶ ל זָֽ נַ֥חַ ת־ בֹ֖ר אֶ  נַּעֲ ד וַֽ זָ֑רֶ ל  נַ֣חַ ת־ ‬‮אֶ

נוּ לַ֣כְ  ר־הָ שֶׁ  ים אֲ מִ֞ יָּ הַ ‬‮׀‬ ‮)יד( וְ
וּ֙ נ בַ֙רְ  ר־עָ שֶׁ  עַ֤ד אֲ נֵ֗עַ   רְ בַּ דֵ֣שׁ   קָּ ‬‮מִ
נֶ֖ה מֹ שְׁ שִׁ֥ים וּ  לֹ שְׁ ד  רֶ ל זֶ֔ נַ֣חַ ת־ ‬‮אֶ
שֵׁ֤י  נְ ר אַ דּ֜וֹ  ל־הַ כׇּ תֹּ֨ם   ד־ נָ֑ה עַ  שָׁ ‮‬

שֶׁ֛ר   אֲ כַּ ה  נֶ֔ חֲ מַּ  ב הַֽ קֶּ֣רֶ   ה֙ מִ  מָ חָ לְ מִּ ‬‮הַ
גַ֤ם  ם׃ )טו( וְ הֶֽ וָ֖ה לָ הֹ בַּ֥ע יְ   שְׁ ‬‮נִ

ב קֶּ֣רֶ   מָּ֖ם מִ   הֻ ם לְ ה בָּ֔ תָ הָ֣יְ ה֙   הֹוָ ‬‮יַד־יְ
הִ֨י  יְ ם׃ )טז( וַ מָּֽ  תֻּ עַ֖ד  נֶ֑ה   חֲ מַּ  ‬‮הַֽ

מָ֛ה  חָ לְ מִּ שֵׁ֧י הַ  נְ ל־אַ כׇּ וּ  תַּ֜מּ  ר־ שֶׁ  אֲ ‬‮כַ
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‭generation of warriors had perished‬
‮‬‭had‬‭swornיהוה‬‭from‬‭the‬‭camp,‬‭as‬
‭concerning them. (15) Indeed, the‬
‮‬‭struck‬‭them,‬‭to‬‭rootיהוה‬‭hand‬‭of‬
‭them out from the camp until they‬
‭were finished off. (16) When all the‬
‭warriors among the people had died‬
‮‬‭spoke‬‭to‬‭me,‬‭saying:יהוה‬‭off,‬‭(17)‬
‭(18) You are now passing through‬
‭the territory of Moab, through Ar.‬
‭(19) You will then be close to the‬
‭Ammonites; do not harass them or‬
‭start a fight with them. For I will not‬
‭give any part of the land of the‬
‭Ammonites to you as a possession; I‬
‭have assigned it as a possession to‬
‭the descendants of Lot.—‬

ם׃ }ס{         )יז( עָֽ ב הָ קֶּ֥רֶ   ‬‮לָמ֖וּת מִ
ר׃ )יח( לַ֥י לֵאמֹֽ  וָ֖ה אֵ הֹ בֵּ֥ר יְ   דַ יְ ‬‮וַ

אָ֖ב  ב֥וּל מוֹ  ת־גְּ ם אֶ יּ֛וֹ  בֵ֥ר הַ תָּ֨ה עֹ   ‬‮אַ
נֵ֣י  תָּ֗ מ֚וּל בְּ   בְ רַ קָ ר׃ )יט( וְ ת־עָֽ ‬‮אֶ

כִּ֣י בָּ֑ם  גָּ֣ר   תְ ל־תִּ אַ ם וְ רֵ֖  צֻ ל־תְּ ן אַ וֹ מּ֔ ‬‮עַ
ךָ֙  ן לְ מּ֤וֹ  נֵי־עַ ץ בְּ אֶ֨רֶ  ן מֵ תֵּ֠   אֶ֠ א־ ‬‮לֹֽ

תִּ֥יהָ  תַ ט נְ וֹ נֵי־ל֖ בְ כִּ֥י לִ ה  שָּׁ֔   רֻ ‬‮יְ
ה׃ שָּֽׁ   רֻ ‬‮יְ

‭Haftarah Reading:‬

‭Isaiah 1:1-27‬

‭(1) The prophecies of Isaiah son of‬
‭Amoz, who prophesied concerning‬
‭Judah and Jerusalem in the reigns of‬
‭Uzziah, Jotham, Ahaz, and Hezekiah,‬
‭kings of Judah. (2) Hear, O heavens,‬
‭and give ear, O earth,‬
‭For GOD has spoken:‬
‭“I reared children and brought them‬
‭up—‬
‭And they have rebelled against Me!‬
‭(3) An ox knows its owner,‬

‬‮ישעיהו א׳:א׳-כ״ז
שֶׁ֣ר   ץ אֲ וֹ מ֔ ן־אָ יָ֣הוּ בֶ  עְ שַֽׁ  ן֙ יְ  זוֹ ‬‮)א( חֲ

מֵ֨י י לָ֑͏ִם בִּ שָׁ וּ ירֽ ה וִ דָ֖ הוּ ל־יְ ה עַ זָ֔ ‬‮חָ
כֵ֥י  לְ יָּ֖הוּ מַ  קִ זְ חִ חָ֥ז יְ  תָ֛ם אָ  יָּ֧הוּ יוֹ  זִּ ‬‮עֻ

ם֙  מַ֙יִ  שָׁ ע֤וּ   מְ שִׁ ה׃ )ב(  הוּדָֽ ‬‮יְ
ם֙ נִי בֵּ֑ר בָּ   וָ֖ה דִּ הֹ כִּ֥י יְ ץ  רֶ זִ֣ינִי אֶ֔  אֲ הַ ‬‮וְ
י׃ עוּ בִֽ שְׁ פָּ֥  הֵ֖ם   י וְ תִּ מְ מַ֔ רוֹ י וְ תִּ דַּ֣לְ  ‬‮גִּ
ב֣וּס  ר אֵ מ֖וֹ חֲ הוּ וַ ר֙ קֹנֵ֔  וֹ דַ֥ע שׁ  ‬‮)ג( יָ
מִּ֖י לֹ֥א   ע עַ דַ֔  ל֙ לֹ֣א יָ  אֵ רָ שְׂ יו יִ לָ֑ עָ ‬‮בְּ
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‭A donkey its master’s crib:‬
‭Israel does not know,‬
‭My people takes no thought.” (4)‬
‭Ah, sinful nation!‬
‭People laden with iniquity!‬
‭Brood of evildoers!‬
‭Depraved children!‬
‭They have forsaken GOD,‬
‭Spurned the Holy One of Israel,‬
‭Turned their backs. (5) Why do you‬
‭seek further beatings,‬
‭That you continue to offend?‬
‭Every head is ailing,‬
‭And every heart is sick. (6) From‬
‭head to foot‬
‭No spot is sound:‬
‭All bruises, and welts,‬
‭And festering sores—‬
‭Not pressed out, not bound up,‬
‭Not softened with oil. (7) Your land‬
‭is a waste,‬
‭Your cities burnt down;‬
‭Before your eyes, the yield of your‬
‭soil‬
‭Is consumed by strangers—‬
‭A wasteland as overthrown by‬
‭strangers! (8) FairZion is left‬
‭Like a booth in a vineyard,‬
‭Like a hut in a cucumber field,‬
‭Like a city beleaguered. (9) Had not‬
‭GOD of Hosts‬
‭Left us some survivors,‬
‭We should be like Sodom,‬
‭Another Gomorrah. (10) Hear the‬
‭word of GOD,‬
‭You chieftains of Sodom;‬

י ה֣וֹ ן׃ )ד(  נָֽ וֹ בּ תְ עַ֚ם‬‮׀‬ ‮הִ טֵ֗א  י חֹ גּ֣וֹ ‮‬
נִ֖ים  ים בָּ עִ֔ רֵ ע מְ זֶ֣רַ ן  וֺ֔  ד עָ כֶּ֣בֶ  ‮‬

צ֛וּ  אֲ וָ֗ה נִֽ הֹ ת־יְ ב֣וּ אֶ  זְ תִ֑ים עָ י חִ שְׁ  ‬‮מַ
ר׃ וֹ חֽ זֹ֥רוּ אָ  אֵ֖ל נָ  רָ שְׂ שׁ יִ ד֥וֹ ת־קְ ‬‮אֶ
סִ֣יפוּ  וֹ ד תּ כּ֛וּ ע֖וֹ  מֶ֥ה תֻ עַ֣ל  ‬‮)ה( 

בָ֖ב ל־לֵ כׇ י וְ לִ֔ חֳ ל־רֹ֣אשׁ לׇֽ כׇּ רָ֑ה   ‬‮סָ
שׁ֙ ד־רֹא עַ ל וְ רֶ֤גֶ ף־ כַּ  י׃ )ו( מִ וָּֽ ‬‮דַּ

כָּ֣ה  ה וּמַ רָ֖ וּ בּ חַ ע וְ פֶּ֥צַ  ם  תֹ֔ בּ֣וֹ מְ ין־ ‬‮אֵֽ
לֹ֥א וּ וְ שׁ בָּ֔ לֹ֣א חֻ וּ֙ וְ זֹ֙ר יָּ֑ה לֹא־  רִ ‬‮טְ

ה מָ֔ מָ שְׁ כֶ֣ם   צְ רְ ן׃ )ז( אַ מֶ שָּֽׁ   כָ֖ה בַּ  כְּ ‬‮רֻ
כֶ֗ם  תְ מַ דְ אֵ֑שׁ אַ ת  פ֣וֹ  רֻ כֶ֖ם שְׂ י רֵ ‬‮עָ

הּ לִ֣ים אֹתָ֔  ם֙ אֹכְ י רִ ם֙ זָ  כֶ דְּ נֶגְ ‬‮לְ
ים׃ )ח( רִֽ כַ֥ת זָ  פֵּ  הְ מַ מָ֖ה כְּ  מָ שְׁ ‬‮וּ

ם כָ֑רֶ  כָּ֣ה בְ  סֻ ן כְּ יּ֖וֹ  ת־צִ רָ֥ה בַ  תְ נוֹ ‬‮וְ
ה׃ צוּרָֽ עִ֥יר נְ  שָׁ֖ה כְּ   קְ מִ נָ֥ה בְ לוּ מְ ‬‮כִּ
תִ֥יר  ת הוֹ וֹ א֔ בָ וָ֣ה צְ הֹ י֙ יְ  ‬‮)ט( לוּלֵ
ינוּ יִ֔ דֹ֣ם הָ סְ עָ֑ט כִּ  מְ יד כִּ רִ֖  לָ֛נוּ שָׂ ‮‬

ינוּ׃ }פ{ מִֽ ה דָּ רָ֖ מֹ עֲ ‬‮לַ
דֹ֑ם נֵ֣י סְ י צִ וָ֖ה קְ הֹ ר־יְ בַ ע֥וּ דְ  מְ שִׁ ‬‮)י( 
ה׃ מֹרָֽ עַ֥ם עֲ הֵ֖ינוּ  לֹ רַ֥ת אֱ  וֹ זִ֛ינוּ תּ  אֲ ‬‮הַ
מַ֣ר ם֙ יֹא  יכֶ חֵ בְ י רֹב־זִ לִּ֤ ה־ מָּ ‬‮)יא( לָ

חֵ֣לֶב  ים וְ ילִ֖ ת אֵ י עֹל֥וֹ תִּ בַ֛עְ  וָ֔ה שָׂ הֹ ‬‮יְ
שִׂ֛ים  בָ רִ֧ים וּכְ  פָּ דַ֨ם   אִ֑ים וְ י רִ ‬‮מְ

כִּ֣י י׃ )יב(  תִּ צְ פָֽ ים לֹ֥א חָ דִ֖ וּ תּ עַ ‬‮וְ
זֹ֛את קֵּ֥שׁ    י־בִ נָ֑י מִֽ  פָּ ת  א֖וֹ רָ אוּ לֵֽ בֹ֔ ‬‮תָ

י׃ )יג( לֹ֣א רָֽ צֵ מֹ֥ס חֲ  כֶ֖ם רְ  יֶּדְ ‬‮מִ
ת טֹ֧רֶ  א קְ וְ שָׁ֔ ת־ נְחַ א֙ מִ י בִ סִ֗יפוּ הָ  ‬‮תוֹ
רֹ֣א ת֙ קְ  בָּ שַׁ  שׁ וְ חֹ֤דֶ י  לִ֑ הִ֖יא  בָ֛ה   עֵ וֹ ‬‮תּ
ה׃ )יד( רָֽ צָ עֲ ן וַֽ אָ֖וֶ כַ֥ל  א לֹא־אוּ רָ֔  קְ ‬‮מִ
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‭Give ear to our God’s instruction,‬
‭You folk of Gomorrah! (11) “What‬
‭need have I of all your sacrifices?”‬
‭Says GOD.‬
‭“I am sated with burnt offerings of‬
‭rams,‬
‭And suet of fatlings,‬
‭And blood of bulls;‬
‭And I have no delight‬
‭In lambs and he-goats. (12) That you‬
‭come to appear before Me—‬
‭Who asked that of you?‬
‭Trample My courts  (13) no more;‬
‭Bringing oblations is futile,‬
‭Incense is offensive to Me.‬
‭New moon and sabbath,‬
‭Proclaiming of solemnities,‬
‭Assemblies with iniquity‬
‭I cannot abide. (14) Your new moons‬
‭and fixed seasons‬
‭Fill Me with loathing;‬
‭They are become a burden to Me,‬
‭I cannot endure them. (15) And‬
‭when you lift up your hands,‬
‭I will turn My eyes away from you;‬
‭Though you pray at length,‬
‭I will not listen.‬
‭Your hands are stained with crime—‬
‭(16) Wash yourselves clean;‬
‭Put your evil doings‬
‭Away from My sight.‬
‭Cease to do evil; (17) Learn to do‬
‭good.‬
‭Devote yourselves to justice;‬
‭Aid the wronged.‬
‭Uphold the rights of the orphan;‬

י שִׁ֔  אָ֣ה נַפְ  נְ ם֙ שָֽׂ  יכֶ דֵ עֲ וֹ כֶ֤ם וּמֽ י שֵׁ  דְ ‬‮חׇ
א׃ י נְשֹֽׂ אֵ֖יתִ  ח נִלְ טֹ֑רַ י לָ לַ֖ י֥וּ עָ  ‬‮הָ

לִ֤ים  עְ כֶ֗ם אַ י פֵּ  כַּ כֶ֣ם   שְׂ רִ פָ ‬‮)טו( וּבְ
ה לָּ֖ פִ בּ֥וּ תְ  רְ י־תַ גַּ֛ם כִּֽ ם  כֶּ֔  י֙ מִ ינַ ‬‮עֵ

אוּ׃ לֵֽ מִ֥ים מָ  כֶ֖ם דָּ י דֵ מֵ֑עַ יְ שֹׁ נֶ֣נִּי  י ‬‮אֵ
סִ֛ירוּ רֹ֥עַ  וּ הָ כּ֔  זַּ וּ֙ הִ צ חֲ ‬‮)טז( רַֽ

׃ עַ רֵֽ וּ הָ ל֖ דְ נָ֑י חִ י ד עֵ נֶּ֣גֶ   כֶ֖ם מִ י לֵ לְ עַ ‬‮מַ
פָּ֖ט   שְׁ  שׁ֥וּ מִ  רְ טֵ֛ב דִּ י ד֥וּ הֵ מְ ‬‮)יז( לִ
יבוּ רִ֖ ם  וֹ ט֣וּ יָת֔ פְ שִׁ ץ  מ֑וֹ ר֣וּ חָ שְּׁ   ‬‮אַ

נָ֛א כוּ־ ה׃ }ס{         )יח( לְ נָֽ מָ לְ ‬‮אַ
י֨וּ  הְ ם־יִ וָ֑ה אִ הֹ מַ֣ר יְ חָ֖ה יֹא  כְ וָּ נִ ‬‮וְ

ינוּ בִּ֔  ג יַלְ שֶּׁ֣לֶ    כַּ ם֙  נִי שָּׁ   כַּ כֶ֤ם  י אֵ טָ ‬‮חֲ
וּ׃ יֽ הְ ר יִֽ צֶּ֥מֶ  כַּ ע  לָ֖ וֹ תּ דִּ֥ימוּ כַ  ם־יַאְ ‬‮אִ

תֶּ֑ם ט֥וּב   עְ מַ שְׁ תֹּאב֖וּ וּ ם־ ‬‮)יט( אִ
נ֖וּ אֲ מָ ם־תְּ אִ לוּ׃ )כ( וְ תֹּאכֵֽ ץ  אָ֖רֶ  ‬‮הָ

וָ֖ה הֹ פִּ֥י יְ  כִּ֛י  וּ  ל֔ כְּ אֻ ב תְּ חֶ֣רֶ תֶ֑ם  י רִ ‬‮וּמְ
ר׃ }פ{ בֵּֽ  ‬‮דִּ

יָ֖ה  רְ ה קִ נָ֔ זוֹ תָ֣ה לְ  יְ ה֙ הָ  יכָ ‬‮)כא( אֵ
לִ֥ין  ק יָ צֶ֛דֶ פָּ֗ט    שְׁ  תִ֣י מִ  אֲ לֵֽ נָ֑ה מְ  מָ ‬‮נֶאֱ
פֵּ֖ךְ   סְ כַּ ים׃ )כב(  חִֽ צְּ רַ תָּ֥ה מְ   עַ בָּ֖הּ וְ ‮‬

ם׃ יִ מָּֽ  בַּ ה֥וּל   אֵ֖ךְ מָ  בְ גִ֑ים סׇ י סִ יָ֣ה לְ  ‬‮הָ
ים בִ֔ נָּ י֙ גַּ  רֵ בְ חַ רִ֗ים וְ  רְ ךְ סוֹ רַ֣יִ  ‬‮)כג( שָׂ

נִ֑ים מֹ לְ שַׁ ף  דֵ֖ רֹ ד וְ חַ שֹׁ֔ הֵ֣ב  וֹ֙ אֹ  לּ כֻּ ‮‬
נָ֖ה  מָ לְ רִ֥יב אַ  טוּ וְ פֹּ֔  שְׁ  ם֙ לֹ֣א יִ  ‬‮יָתוֹ

ם׃ }ס{         )כד( יהֶֽ לֵ א אֲ ב֥וֹ ‬‮לֹא־יָ
ת וֹ א֔ בָ וָ֣ה צְ הֹ ן֙ יְ  דוֹ אָ אֻ֤ם הָ  כֵ֗ן נְ  ‬‮לָ

י רַ֔  צָּ חֵ֣ם מִ נָּ י אֶ אֵ֑ל ה֚וֹ  רָ שְׂ בִ֖יר יִ  ‬‮אֲ
ה שִׁ֤יבָ   אָ י׃ )כה( וְ בָֽ יְ אוֹ מָ֖ה מֵ  נָּקְ אִ ‬‮וְ

ךְ גָ֑יִ י בֹּ֖ר סִ   כַּ רֹ֥ף  צְ אֶ ךְ וְ יִ לַ֔ י֙ עָ  דִ ‬‮יָ
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‭Defend the cause of the widow. (18)‬
‭“Come, let us reach an‬
‭understanding,‬
‭—says GOD.‬
‭Be your sins like crimson,‬
‭They can turn snow-white;‬
‭Be they red as dyed wool,‬
‭They can become like fleece.” (19) If,‬
‭then, you agree and give heed,‬
‭You will eat the good things of the‬
‭earth; (20) But if you refuse and‬
‭disobey,‬
‭You will be devoured [by] the sword.‬
‭For it was GOD who spoke. (21) Alas,‬
‭she has become a whore,‬
‭The faithful city‬
‭That was filled with justice,‬
‭Where righteousness dwelt—‬
‭But now murderers. (22) Your silver‬
‭has turned to dross;‬
‭Your wine is cut with water.  (23)‬
‭Your rulers are rogues‬
‭And cronies of thieves,‬
‭Every one avid for presents‬
‭And greedy for gifts;‬
‭They do not judge the case of the‬
‭orphan,‬
‭And the widow’s cause never‬
‭reaches them. (24) Assuredly, this is‬
‭the declaration‬
‭Of the Sovereign, GOD of Hosts,‬
‭The Mighty One of Israel:‬
‭“Ah, I will get satisfaction from My‬
‭foes;‬
‭I will wreak vengeance on My‬
‭enemies! (25) I will turn My hand‬

׃ )כו( ךְ יִ ילָֽ דִ ל־בְּ כׇּ ה  סִ֖ירָ  אָ ‬‮וְ
ה שֹׁנָ֔ רִ֣א  בָ ךְ֙ כְּ  טַ֙יִ  שֹׁפְ ה  שִׁ֤יבָ   אָ ‬‮וְ

א קָּ֤רֵ  כֵ֗ן יִ י־ רֵ חֲ ה אַֽ לָּ֑ חִ תְּ בַ ךְ כְּ צַ֖יִ  יֹעֲ ‬‮וְ
ה׃ )כז( נָֽ מָ יָ֖ה נֶאֱ  רְ ק קִ דֶ צֶּ֔ עִ֣יר הַ ךְ֙   ‬‮לָ

בֶ֖יהָ  שָׁ  דֶ֑ה וְ  פָּ  פָּ֣ט תִּ   שְׁ  מִ ן בְּ יּ֖וֹ  ‬‮צִ
ה׃ קָֽ דָ צְ ‬‮בִּ
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‭against you,‬
‭And smelt out your dross as with‬
‭lye,‬
‭And remove all your slag: (26) I will‬
‭restore your magistrates as of old,‬
‭And your counselors as of yore.‬
‭After that you shall be called‬
‭City of Righteousness, Faithful City.”‬
‭(27) Zion shall be saved in the‬
‭judgment;‬
‭Her repentant ones, in the‬
‭retribution.‬


